
 
 
 
 
Vážený zákazníka, 
ďakujeme, že ste sa rozhodli zakúpiť výrobok značky BLACK & DECKER. 
Vďaka jeho technológii, designu a provozu a skutočnosti, že prekračuje najprísnejšie štandardy kvality, 
je zaručene plne uspokojivé používanie a dlhá životnosť výrobku.  
- Pred zapnutím spotrebiča si prečítajte tento návod a prečítajte si ho pre budúce použitie. 
Nedodržanie týchto pokynov môže vést k nehode. 
 
 
 



POPIS 
A Koncentrátor 
B Difuzér 
C Filter 
D Tlačidlo pre fúkanie studeného 
vzduchu 
E Volič teploty 
F Volič rýchlosti 
G Závesný krúžok 
Ak model vaše spotrebiče 
poskytuje vyššie uvedené 
príslušenstvo, je možné zakúpiť 
samostatne od servisu technickej 
podpory. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

BEZPEČNOSTNÍ POKYNY A VAROVÁNÍ 

♦ Tento spotřebič mohou používat děti od 8 let a osoby se sníženými fyzickými, smyslovými nebo 
duševními schopnostmi nebo s nedostatkem zkušeností a znalostí, pokud jsou pod dohledem 
alebo dostal pokyny k bezpečnému používaniu spotřebičov a rozumiem prítomným rizikám. 

♦ Čištění a údržba nesmějí provádět děti, pokud nejsou pod dohledem. 

♦ Tento spotřebič není hračka. Děti by měly být pod dohledem, aby se zajistilo, že se spotřebiče 
nehrají. 

♦ Pokud používáte spotřebič v koupelně nebo na podobnom místě, spotřebič od siete, keď sa 
nepoužíva, aj keď je to len na krátkou dobu, pretože blízko vody predstavuje riziko, aj keď je spotrebič 
vypnutý. 

♦ Pre dodatočnú ochranu sa doporučuje inštalácia prúdového chrániča (RCD) s menovitým 
zbytkovým vypínacím prúdom nepresahujúcim 30 mA do elektrického obvodu napájacieho kúpeľa. 
Požiadajte o radu kompetentného inštalatéra. 

♦ VAROVÁNÍ: Nepoužívajte tento spotřebič v blízkosti van, sprchy, umývadla alebo iných nádob s 
vodou. 
 

Tento symbol znamená, že výrobok nesmie byť používaný v blízkosti vody. 

♦ Pokud je napájecí kabel poškozen, musí být vyměněn a spotřebič odneste do 
autorizovaného technického servisu. Nepokúšajte sa spotřebič rozebírat ani opravovať 

sami, aby ste zabránili nebezpečenstvu. 

♦ Tento spotřebič je určený iba pre domáce použitie, nie pre profesionálne ani priemyselné použitie. 



♦ Pokud se kryt spotřebiče rozbije, okamžite jej možnosti odpojí od siete, aby ste zabránili úrazu 
elektrickým prúdom. 

♦ Nepoužívejte spotřebič, pokud neupadl nebo pokud je viditelné známky poškození. 

♦ Nesmerujte prúd vzduchu priamo do očí. 

♦ Před připojením se vždy žádné, že uvnitř spotřebiče nejsou poškozené části. 

♦ Před zapojením spotřebiče se využívá, že napätie uvedené na štíte zodpovedá výkonu v sieti. 

♦ Zapojte spotřebiče do zásuvky, ktorá môže dodať aspoň 10 ampérov. 

♦ Zástrčka spotřebiče musí správne pasovať do sieťovej zásuvky. Neupravujte batériu. Nepoužívajte 
adaptéry. 

♦ Neťahajte za napájací kábel. Nikdy nepoužívajte napájací kábel ke zvedání, prenášaniu alebo 
odpájaniu spotrebičov. 

♦ Neomotávejte napájecí kabel kolem spotřebičů. 

♦ Nedovolte, aby napájací kábel visel nebo se dotýkal horkých povrchů spotřebičů. 

♦ Skontrolujte stav elektrického kábla. Poškodené alebo zamotané káble hrozí úrazu elektrickým 
prúdom. 

♦ Nedotýkejte sa zástrčky mokrýma rukami. 

♦ Nepoužívajte spotřebič, pokiaľ je napájací kábel alebo poškodená sieťka. 
 

♦ UPOZORNĚNÍ: Udržujte spotřebič suchý. 

♦ Nepoužívajte spotřebiče vodouma rukama. 

♦ Napájací kábel by mal byť pravidelne kontrolovaný, nevykazuje známky poškodenia. 
A pokiaľ je poškozený, spotřebič se nesmí používat. 
 

♦ Spotrebič nepožívajte ani neskladujte vonku. 

♦ Nenechávejte spotřebiče venku v dešti ani nevystavujte vlhkosti. Vniknutie vody do spotrebiča 
zvyšuje riziko úrazu elektrickým prúdom. 

♦ Nepoužívajte laky na vlasy ani iné spreje, keď je zapnutý. 
 

♦UPOZORNENIE: Abyste zabránili přehřátí, spotřebiče nezakrývejte. 
 

♦ stačí sa, že prístup ani výstup nie sú ani čiastočne zakryté závesy, oblečenie atď., pretože to zvyšuje 
riziko požiaru. 
 
Použitie a starostlivosť: 

♦ Pred každým použitím spotrebiča úplne vytiahnete kábel. 

♦ Nepoužívajte spotřebič, pokiaľ jeho príslušenstvo nie je správne namontované. 

♦ Nepoužívejte spotřebič, pokud je príslušenstvo k němu připojené vadné. Okamžite jej vymeňte. 

♦ Nepoužívajte spotrebič, pokiaľ nefunguje. 

♦ Odpojte spotřebič ze sítě, keď jej nepoužívate a pred čištěním. 

♦ Uchovávajte tento spotrebič mimo dosahu detí a/alebo osôb s fyzickými, smyslovými alebo 
zníženými mentálnymi schopnosťami alebo s nedostatkami skúseností a znalostí. 

♦ jedná sa, že prach, nečistoty alebo iné cudzie predmety neblokujú filtr spotřebiče. 

♦ Udržujte spotřebiče v dobrom stave. Skontrolujte, pohyblivé časti nie sú zle vyrovnané alebo 
zaseknuté, poškodené a poškodené časti sú, že nie sú žiadne alebo anomálie, ktoré by mohli 
brániť správnemu prevádzke spotrebičov. 

♦ Nikdy nezastavte spotřebič pri používaní na žiadny povrch. 

♦ Nepoužívajte spotřebič k sušeniu domácich mazlíčkov alebo zvierat. 

♦ Nepoužívajte spotřebič k sušení textilií akéhokoľvek druhu. 



Servis: 

♦ Akékoli nesprávne použitie alebo nedodržanie návodu k použitiu zbavuje záruky a zodpovednosti 
výrobcu platnosti. 
 
NÁVOD K POUŽITÍ 
Pred použitím: 

♦ platí, že bol odstránený všetok obal z výrobku. 

♦ Některé části spotřebiče byly lehce namazány. 
V dôsledku toho môže byť pri prvom použití zjištěný ľahký dym. Po krátkej dobe tento dym 
zmizne. 
Použitie: 

♦ Pred zapojením úplne vytiahnite kábel. 

♦ Zapojte spotřebiče do elektrických sietí. 

♦ Veďte tak, aby hrdý vzduch proudil požadovaným smerom. 

♦ Zapnite prístroj pomocou voliče rýchlosti (F). 

♦ zvoľte teplotu pomocou voľby teploty (E). 
Ako sušiť vlasy: 

♦ Pohybujte sa prístrojom v kruzích, aby ste vzduch rozprostřelovali kolem vlasů. 

♦ Pro dosažení nejlepších výsledků doporučujeme zvoliť minimálnu rýchlosť a teplotu. 
Ionizačné funkcie: 

♦ Prístroj generuje záporné ionty. 

♦ Hneď je prístroj v prevádzke, automaticky znovu generované záporných tokov. 

♦ Záporné ionty sú užitočné pre odstránenie statickej elektriny a krepatenia vlasov. 
Foukání studeného vzduchu: 

♦ Tato funkcia zabezpečuje prúdenie studeného vzduchu, ktoré pomáha tvarovať vlasy. 

♦ Stlačte a podržte tlačidlo stlačenia studeného použitia vzduchu (D) pre túto funkciu. 
 
Po dokončení používania prístrojov: 

♦ Vypnite prístroj otočením voliče rýchlosti (C) do polohy "0". 

♦ Odpojte prístroj ze siete. 

♦ Nechte vychladnúť. 

♦ Vyčistěte spotřebič. 
príslušenstvo: 
Koncentrátor vzduchu (A): 

♦ Toto príslušenstvo slúži k sústredeniu prúdu vzduchu do jednej konkrétnej oblasti. 

♦ Pevnete jednotku k výrobku Prispievajte, kým neuslyšíte ckávanie (obr. 1). 
Difuzér (B): 

♦ Toto príslušenstvo slúži k harmonizácii prúdu vzduchu do jednej konkrétnej oblasti. 

♦ Pripevnite jednotku k výrobku, kým neuslyšíte cvaknutie.  



ČISTENIE 

♦ Pred zahájením čistenia odpojte spotrebič od siete a nechajte ho vychladnúť. 

♦ Spotrebič očistite vlhkou handričkou s niekoľkými kvapkami prostriedku na umývanie riadu a potom 
ho osušte. 

♦ Na čistenie spotrebiča nepoužívajte rozpúšťadlá ani produkty s kyslým alebo zásaditým pH, 
ako je bielidlo alebo abrazívne produkty. 

♦ Zabráňte vniknutiu vody alebo inej kvapaliny do vetracích otvorov, aby ste predišli poškodeniu 
vnútorných častí spotrebiča. 

♦ Spotrebič nikdy neponárajte do vody ani inej kvapaliny ani ho neumiestňujte pod tečúcu vodu. 
ČISTENIE FILTRA: 

♦ Pre správnu funkciu zariadenia je potrebné pravidelne čistiť vstupný vzduchový filter. 

♦ Pred vybratím filtra spotrebič vždy vypnite a odpojte zo zásuvky. 

♦ Otočte filter proti smeru hodinových ručičiek. 

♦ Vyčistite filter a odstráňte nečistoty alebo vlasy. 

♦ Vráťte filter na miesto a otočte ním v smere hodinových ručičiek. 
ANOMÁLIA A OPRAVY 

♦ Ak je výrobok poškodený alebo sa vyskytnú iné problémy, odneste spotrebič do autorizovaného 
servisu technickej podpory. 
Nepokúšajte sa spotrebič rozoberať ani opravovať sami, pretože to môže byť nebezpečné. 
 
ZÁRUKA A TECHNICKÁ 
POMOC 

♦ Tento výrobok požíva uznanie a ochranu zákonnej záruky v súlade s platnými právnymi predpismi. 
Ak chcete uplatniť svoje práva alebo záujmy, musíte sa obrátiť na ktorúkoľvek z našich oficiálnych 
služieb technickej podpory. 

♦ Najbližšiu službu nájdete na nasledujúcom webovom odkaze: http://www.2helpu.com/. 

♦ Súvisiace informácie si môžete tiež vyžiadať kontaktovaním nás (viď posledná strana návodu). 

♦ Tento návod na obsluhu a jeho aktualizácie si môžete stiahnuť na adrese http://www.2helpu.com/. 
 
Pre verzie produktov pre EÚ a/alebo v prípade, že je to vo vašej krajine vyžadované: 
Ekológia a recyklovateľnosť produktu 

♦ Materiály, z ktorých je vyrobený obal tohto spotrebiča, sú súčasťou systému zberu, triedenia a 
recyklácia. Ak ich chcete zlikvidovať, použite príslušné verejné kontajnery na triedenie pre každý typ 
materiálu. 

♦ Produkt neobsahuje koncentrácie látok, ktoré by mohli byť považované za škodlivé pre životné 
prostredie. 
 

Tento symbol znamená, že v prípade, že chcete výrobok zlikvidovať po skončení jeho 
životnosti, odovzdajte ho autorizovanému zbernému dvoru pre triedený zber odpadu z 
elektrických a elektronických zariadení (OEEZ). 
Tento spotrebič spĺňa smernicu 2014/35/EÚ o zariadeniach nízkeho napätia, smernicu 

2014/30/EÚ o elektromagnetickej kompatibilite, smernicu 2011/65/EÚ o obmedzení používania 
niektorých nebezpečných látok v elektrických a elektronických zariadeniach a smernici 2009/125/ES o 
požiadavkách na e. 
Black & Decker ® a BLACK + DECKER ™ a logá Black & Decker ® a BLACK + DECKER ™ sú registrované 
ochranné známky spoločnosti The Black & Decker ® Corporation a sú používané na základe licencie. 
Všetky práva vyhradené. Dováža a distribuuje spoločnosť ENGINEERING AND TECHNOLOGY FOR 
LIFE, S.L. Avda. Barcelona s/n Oliana, 25790, Španielsko. 


